WT100 - WY100 -

SUPER NTY3

LATHES NAKAMURA-TOME SUPER NTMX - SUPER NTMXL

DREHBANKE MX-5 - NTJ100
PAGINA
Page
Seite
MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool NKM010.1.00

Radial angetriebenes W erkzeug

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK
Radial MTSK driven tool
Radial MTSK angetriebenes W erkzeug

NKM010.1.00.K

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MAGGIORATO
Radial reinforced driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug vergroessert

NKM020.1.00

MODULO MOTORIZZATO RADIALE RIDOTTO I=3:1 DISASSATO IN Z 60mm
Radial geared-down |=3:1 driven tool re-directed in Z by 60mm
Radial angetriebenes Werkzeug untersetzt |=3:1 achsversetzt in Z um 60mm

NKM030.1.25

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

NKM090.1.00

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=60mm
Axial driven tool H=60mm
Axial angefriebenes Werkzeug H=60mm

NKM150.1.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=60mm
Axial MTSK driven tool H=60mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=60mm

NKM150.1.10.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=75mm
Axial driven tool H=75mm
Axial angefriebenes Werkzeug H=75mm

NKM150.1.20

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=75mm
Axial MTSK driven tool H=75mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=75mm

NKM150.1.20.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO | = 1:2
Axial geared-up 1=1:2 driven tool
Axial angefriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:2

NKM200.1.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=60mm
Axial driven tool for internal polygon-making H=60mm
Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=60mm

NKM230.1.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=75mm
Axial driven tool for internal polygon-making H=75mm
Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=75mm

NKM230.1.20
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MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=60mm
Axial opposite face twin driven tool H=60mm
Axial angetriebenes W erkzeug halb vorspringend H=60mm

NKM240.1.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=75mm
Axial opposite face twin driven tool H=75mm
Axial angetriebenes W erkzeug halb vorspringend H=75mm

NKM240.1.20

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITEINY
Axial single side twin head driven fool in Y
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

NKM260.1.20

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°
490° adjustable angle driven tool
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +90°

NKM337.1.00

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber
Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

NKM340.1.20

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=65mm
Slotting driven tool 25mm stroke H=65mm
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=65mm

NKM360.1.02

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=20mm
Radial single static tool QD=20mm
Radial Single-W erkzeughalter @D=20mm

NKM420.1.00

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=25mm
Radial single static tool QD=25mm
Radial Single-W erkzeughalter QD=25mm

NKM423.1.00

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=20mm
Radial double static tool QD=20mm
Radial Doppel-W erkzeughalter @D=20mm

NKM450.1.00

PORTAUTENSILE RADIALE MULTIPLO QD=20mm
Radial multiple static tool QD=20mm
Radial Mehrfach-Halter QD=20mm

NKM470.1.00

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA
Radial blade holder
Radial Abstechhalter

NKM513.1.10
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PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=20mm
Axial single static tool @D=20mm
Axial Single-W erkzeughalter QD=20mm

NKM550.1.00

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @& 32mm H=75mm
Axial single boring bar holder @32mm H=75mm
Axial Bohrhalter @32mm H=75mm

NKM650.1.10

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 25mm H=60mm
Axial single boring bar holder @25mm H=60mm
Axial Bohrhalter @25mm H=60mm

NKM670.1.10

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 25mm H=75mm
Axial single boring bar holder @25mm H=75mm
Axial Bohrhalter @25mm H=75mm

NKM670.1.20

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 25mm / @1* H=925mm
Axial single boring bar holder @25mm / @1 H=92,5mm
Axial Bohrhalter @25mm / @1° H=92.5mm

NKM685.1.10

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 20mm H=70mm
Axial Bohrhalter @20mm H=70mm
Axial Bohrhalter @20mm H=70mm

NKM690.1.10

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI & 25mm
Axial double boring bar holder @25mm
Axial Bohrhalter 2 Positionen @25mm

NKM864.1.50

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 3 POSIZIONI @ 16mm
Axial 3 position upright boring bar holder @16mm
Axial Bohrhalter 3 Positionen @16mm

NKM888.1.50
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Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | | RPM | Max Torque | Coolan! through Ext. coolant Keys not included

Spindel Max Orehmoment | Innenkuhleung Aussenkuehlung |Schluessel nicht einbegriffen
NKM0230520 | ER A 20 | 1:1 | 6000 35Nm - X CHUB36 CHUB22
NKM0230620 |ER A 20 | 1:11 | 6000 35Nm P=30bar CHUB36 CHUB22

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- FINO AD ESAURIMENTO SCORTE
- clearance sale

- solange vorrat

NAKAMURA-TOME

MOO: WT100 - WY100 - SUPER NTY3 - NTJ100

MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug

MT l PRODUZIONE MODULI ROTANTI
o § o sr . — .
Vvia Casino Albini 480 A
Tel. 0541/7956034-957884 J M I
Fax_0541/956341 - ®

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mtmaemtmarchetti.com

hitp:/77www.mtmarchetti.com | PAGINA NKMO010-1-00

Subject to change without notice.

0372018
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-32 VEDI PAG. TBL300-1-32
FOR MTSK-32 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-32
FUER MTSK-32 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-32

3
A

Mandrino Coppia Max | Lubr.interna |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque |Coolant through| Ext. coolant A Keys not included

Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
NKM1190132 | MTSK-32 | 11 | 6000 35Nm - X 36,7 | (HUB36 | 0KU0290009 =
NKM1190232 | MTSK-32 | 11 | 6000 35Nm P=30bar - L4,7 | CHUB36 0KU0290009 =

s Chiave inclusa

» Key included

» Schluessel inbegriffen

NAKAMURA-TOME
MOD: WT100 - WY100 - SUPER NTY3 - NTJ100

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK
Radial MTSK driven tool
Radial MTSK angetriebenes W erkzeug

GG

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

ANTI

)

PAGINA NKM010-1-00-K

Subject to change without notice.
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Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int.|Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | | RPM | Max Torque | Coolant through | Ext. coolant A Keys not included

Spindel Max Orehmoment | Innenkuhleung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
NKM0690520 ERA20 1:1 | 6000 35Nm X 43 CHUB36 (HUB22
NKM0690620 ERA20 1:1 | 6000 35Nm P=30bar X L9 CHUB36 CHUB22
NKM0690125 ER25 11 | 6000 35Nm X 63.66| (HUB36 | CHSTER2S
NKM0690225 ER2S 1:1 | 6000 35Nm P=30bar X 69.66| CHUB36 CHSTER2S

CUSCINETTI MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

Reinforced bearings for
heavy machining

Vergroesserte lager fuer
schwerere Bearbeitungen

NAKAMURA-TOME

MOO: WT100 - WY100 - SUPER NTY3 - NTJ100

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MAGGIORATO

Radial reinforced driven tool

Radial angetriebenes W erkzeug vergroessert

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

ANTI

)

PAGINA NKM020-1-00
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Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandring | e ecterng HIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | 'RPM | Max Torgue Re"g;?,;gllg g?ge/mam Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | AusSenkuenlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM1530325 | ERA25 | 3:1 | 2000 LONm X X CHUB27 | CHTAER25ZC = |  MNZ0410005 =

NEW

» Chiave inclusa

s Key included

» Schluessel inbegriffen

NAKAMURA-TOME

MOO: WT100 - WY100 - SUPER NTY3 - NTJ100

MODULO MOTORIZZATO RADIALE RIDOTTO 1=3:1 DISASSATO IN Z 60mm
Radial geared-down 1=3:1 driven tool re-directed in Z by 60mm
Radial angetriebenes Werkzeug untersetzt 1=3:1 achsversetzt in Z um 60mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

ANTI

)

PAGINA NKM030-1-25

Subject to change without notice.
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Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindle | |RPM | Max Torque “Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung | Schiyessel nicht inbegriffen
NKM0190216 | ER A 16 | 1:1 | 6000 25Nm X (HUB32 (HUB19_SP3

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der

Bedienungsanleitung erwaehnt.

NAKAMURA-TOME
MOD. WT100 - WY100 - SUPER NTY3 - NTJ100

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

)

PAGINA NKM090-1-00

Subject to change without notice.

0372018



ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

(DD - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- - For disassembly of the tools use always
75 the contrast key as mentioned in the user
instructions.
| - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
| den Gegenschluessel benutzen wie in der
L - ) Bedienungsanleitung erwaehnt.
- =< ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
® oQ@ | )
0 - NTJ100: solo per torretta superiore
o @ o - NTJ100: only on the upper turret
= @ = - NTJ100: nur auf dem oberen revolver
(@) ®©
T o gy — | s Chiave inclusa
T 55 i « Key included
- « Schluessel inbegriffen
arino/coniomante CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max | mandrino/coniromandring |\ ,np  jnt Lubr. est
Cod. MT |'spinde | | |RPM | Max Torque | Reversile s/msin - connt ‘mrougn| Et. conlant | A |A1]B | D | L ey Do ieiuded
Spindel Max Drehmoment |ymkehrbare Spindelseites | 'MMeMkunlung | Aussenkuhlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0240125 ER2S | 111 | 6000 35Nm X X 80.16| - |49 | - - | CHUB36 CHSTER2S
NKM0240225 ER2S | 1.1 | 6000 35Nm X P=70bar X 80.16| - |59 | - - | CHUB36 CHSTER2S
NKM0240520 [ER A 20| 1:1 | 6000 35Nm X X 69.23| - |49 | - - | CHUB36 (HUB22
NKM0240620 |ER A 20| 1:1 | 6000 35Nm X P=70bar X 69.23] - [59 | - - | CHUB36 (HUB22
NKM0241617 | @16x17 | 1:1 | 6000 35Nm X X - 63 |49 | 16 | 17 | CHUB36 |[CH_VTCROCE_MO8 =
NKM0242219 | §22x19 | 1:1 | 6000 35Nm X X - 63 |49 |22 |19 | CHUB36 |CH_VTCROCE_M10 =

ANTI

NAKAMURA - TOME ol MT. s
MOD: WT100 - W Y100 - SUPER NTY3 - NTJ100 \-j Tel- 054 1/95603%-95TaBk

\J
MODULO MOTORIZZATO ASSIA H=60mm Fax 05417956341 \
. L . I IALE H= 47842 S.axGIO\l;ANNI Il‘l M. (RN) -

Axial driven tool H=60mm

Axial_engetriebenes W erkzeug H=60mm ot mmarenerttcon' | PAGINA NKM150-1-10

Subject to change without notice. 0372018
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- NTJ100: solo per torretta superiore
- NTJ100: only on the upper turret

- NTJ100: nur auf dem oberen revolver

40

70

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-32 VEDI PAG. TBL300-1-32
FOR MTSK-32 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-32
FUER MTSK-32 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-32

Reversibile lato
Mandrino Coppia Max |mandrino/contromandrino | \ e interna [Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | 'RPM | Max Torgue Re":;?,!.gllg 2';'39/'"3'" Coolant through Ext. coolant B Keys not included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | 'MMenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM1200132 | MTSK-32 | 111 | 6000 35Nm X - X 49 | (HUB36 0KU0290009 =
NKM1200232 | MTSK-32 | 111 | 6000 35Nm X P=70bar X 59 | CHUB36 0KU0290009 =

» Chiave inclusa

« Key included

» Schluessel inbegriffen

NAKAMURA-TOME
MOD: WT100 - WY100 - SUPER NTY3 - NTJ100

0 MT. st
\ \ Via Casino Albini 480
ouT

Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=60mm
Axial MTSK driven tool H=60mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=60mm

Sy S Fax 05417956341
Y 47842 S. GIOVANNI IN M. .RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com

PAGINA NKM150-1-10-K

Subject to change without notice.

0372018
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der

j < ‘ Bedienungsanleitung erwaehnt.
S ] ||
| é\% 00 |
-—M_ ! _ : o |9 |l o
ﬂ \ s eée o| —
— | o
o |
|
91 75 55 » Chiave inclusa
S = » Key included
10& 75 « Schluessel inbegriffen
arinosconiromandri CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Ma mandrino/coniromandrine | | up it Lubr. est
Cod. MT | ‘Spinde | | |RPM | Max Torque | Feversile iman conign ‘ivougn| Eat. coolant | A (A1 B | D | L ey Do ieiuded
Spindel Max Drehmoment |ymkehrbare Spindelseites | 'MMeMkunlung | Aussenkuhlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM1320125 ER25 | 111 | 6000 35Nm X - X 80.16| - |49 | - | - | CHUB36 CHSTER2S
NKM1320225 ER25 | 111 | 6000 35Nm X P=70bar X 80.16| - |59 | - | - | CHUB36 CHSTER2S
NKM1320520 |ER A 20| 1:1 | 6000 35Nm X - X 69.23) - |49 | - | - | CHUB36 CHUB22
NKM1320620 [ER A 20| 1:1 | 6000 35Nm X P=70bar X 69.23) - |59 | - | - | CHUB36 CHUB22
NKM1321617 | @16x17 | 1:1 | 6000 35Nm X - X - 63 |49 | 16 | 17 | CHUB36 |[CH_VTCROCE_MO08 =
NKM1322219 | @22x19 | 1:1 | 6000 35Nm X - X - |63 |49 |22 |19 |CHUB36 |CH_VTCROCE_M10 =
NAKAMURA-TOME MT. sl
MOD: NTJ100 oL D5 o600, 05084
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=75mm Fax 0541/956341

Axial driven tool H=75mm

Axial engetriebenes Werkzeug H=75mm

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://ww

ANTI

)

w.mtmarchetti.com

PAGINA NKM150-1-20
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-32 VEDI PAG. TBL300-1-32
FOR MTSK-32 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-32

FUER MTSK-32 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-32

ngversini'le m% . CHIAVI NON INCLUSE » Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max | Mandrinoscontromandring | ,ne interna  |Lubrificazione est.
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torgue ““2;?.','3‘[3 2‘;'3;'"3'" Coolant through “Ex!. coolant B Keys not included « Key included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | 'MMenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite = Schluessel inbegriffen

NKM1340132 MTSK-32 | 1:11 | 6000 35Nm X - X 49 | CHUB36 0KU0290009 =

NKM1340232 | MTSK-32 | 1.1 | 6000 35Nm X P=70bar X 59 | CHUB36 0KU0290009 =
NAKAMURA-TOME \ \ MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
MOD NTJ100 U \_% Via Casino Albini 480

—

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=75mm

Axial MTSK driven tool H=75mm

Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=75mm

Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. .(RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

<
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PAGINA NKM150-1-20-K
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- NTJ100: solo per torretta superiore
- NTJ100: only on the upper turret

- NTJ100: nur auf dem oberen revolver

Reversibile lato
; ; mandrino/contromandrino oo ; PR
Cod. MT | "Smis | | RPM | horTorgee | Reversible swman “fniiations B wmfirme st: g o included
Spindel Max Drehmoment | ymienrbare Spindelseites | 'MNenkuenlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0710111 ER11 1:2 12000 20Nm X - X 83.6 | 50.5 CHUB17 CHUB36
NKM0710211 ER11 1:2 {12000 20Nm X P=70bar X 83.6 | 60.5 CHUB17 CHUB36
NKM0710120 ER20 1:2 {12000 20Nm X - X 92.16 | 50.5 CHSTER20 CHUB36
NKM0710220 | ER20 1:2 12000 20Nm X P=70bar X 92.16 | 60.5 CHSTER20 CHUB36
NKM0710320 | ERA20 | 1:2 |12000 20Nm X - X 72.5 | 50.5 (HUB22 (HUB36
NKM0710420 | ERA20 | 1:2 |12000 20Nm X P=70bar X 72.5 | 60.5 (HUB22 (HUB36
NKM0710125 | ER2S 1:2 12000 20Nm X - X 91.16 | 50.5 CHSTER25 (HUB36
NKM0710225 ER25 1:2 {12000 20Nm X P=70bar X 91.16 | 60.5 CHSTER25 CHUB36
NAKAMURA MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANT!

MOD: WT100 - WY100 - SUPER NTY3 - NTJ100

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:2
Axial geared-up 1=1:2 driven tool
Axial angefriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:2

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

P @ %
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PAGINA NKM200-1-10

Subject to change without notice.

0372018



91 89 i ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
Qm - NTJ100: solo per torretta superiore
D o - NTJ100: only on the upper turret
- NTJ100: nur auf dem oberen revolver
L E =
- v i
~
S ' ;
N \ < 1
< o | 0 ‘ ° O
0 — qﬁ ) i of
S = I S 1 A - °((e>
: ~ Nl o
| \S
] AN | 1O O] =
| = ©0 ©
: I i J ‘r‘ | _ll ‘1-
55
60 = -
75
drnovconTomante CHIAVI NON INCLUSE
Mandr'no EODD.B Ma man I‘ll'lO{tOl'l roman [‘ll‘lO Lubrifi R 1.
Cod. MT | ‘Spinde | | |RPM | Max Torque | Reversile sw/min M Fiooian™ A | A1 | D | D1 | Keys nol included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | AusSenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM1469125 ER2S 11 | 6000 35Nm X X - 82.4 | - - CHUB36 CHSTER2S
NKM1469108 |WELDON 8 | 1:1 | 6000 35Nm X X 76.5| - 8 29 - -
NKM1469110 |WELDON 10| 1:1 | 6000 35Nm X X 76.5| - 0 | 29 - -
NKM1469112 |WELDON 12| 1:1 | 6000 35Nm X X 76.5| - 12 | 29 - -
NKM1469116 |WELDON 16| 1:1 | 6000 35Nm X X 735 | - 16 | 32 - -
NAKAMURA - TOME MT. st -~
MOD: WT100 - WY100 - SUPER NTY3 - NTJ100 el 0541/956036-95788 J
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=60mm 47802 < AN M. RN D)
Axial driven tool for internal polygon-making H=60mm e-mail: mimaemtmarchet!i.com PAGINA NKM230-1-10
Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=60mm hitp://www.mimarchetti.con -

Subject to change without notice.

0372018
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o g rconiromanc CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Ma mandrino/contromandring |, urificazi 1.
Cod. MT | ‘Spinde | | |RPM | Max Torque | Reversile sw/min M Fiooian™ A | A1 | D | D1 | Keys nol included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | AusSenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM1479125 ER2S 11 | 6000 35Nm X X - 82.4 - - CHUB36 CHSTER2S
NKM1479108 | WELDON 8 | 1:1 | 6000 35Nm X X 76.5 - 8 29 - -
NKM1479110 |WELDON 10| 1:1 | 6000 35Nm X X 76.5 - 10 29 - -
NKM1479112 |WELDON 12| 1:1 | 6000 35Nm X X 76.5 - 12 29 - -
NKM1479116 |WELDON 16| 1:1 | 6000 35Nm X X 73.5 - 16 32 - -
NAKAMURA - TOME MT. srl ANTI

MOD: NTJ100

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=75mm
Axial driven tool for internal polygon-making H=75mm
Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=75mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA NKM230-1-20

Subject to change without notice.
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dRe_versiIJi'le lat% ) c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandring |, ueificazione est. HIAVI NON INCLU
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torgue Revg;?l:gllg g‘i'ge/'"a'" “Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuehlung |Schiyessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0640225 | ER25+ER25 | 1:1 | 6000 35Nm X X CHSTER2S | CHUB29 | CHUB36

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- NTJ100: solo per torretta superiore
- NTJ100: only on the upper turret

- NTJ100: nur auf dem oberen revolver

NAKAMURA-TOME
MOD: WT100 - WY100 - SUPER NTY3 - NTJ100

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=60mm
Axial opposite face twin driven tool H=60mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=60mm

ANTI
%
\J

PAGINA NKM240-1-10

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

Subject to change without notice.
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dRe_versiIJi'le lat% ) c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max | Mmandrino/contromandring |, urificazi t. HIAVI NON INCLU
Cod. MT | ‘Spindle | | |RPM | Max Toraue | Fergiie simar et coolant Keys nof included
pindel Max Drehmoment Umkeﬁhrl:lare Spindelseites | Aussenkuehlung |Schiuessel nicht einbegriffen
egenspindelseite
NKM1330225 |ER25+ER25 | 1:1 | 6000 35Nm X X CHSTER2S5 | CHUB29 | CHUB36

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

NAKAMURA-TOME
MOD: NTJ100

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=75mm
Axial opposite face twin driven tool H=75mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=75mm

ANTI
%
\J

PAGINA NKM240-1-20

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

Subject to change without notice.
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ngversini'le lal% ) c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandring  ,eificazione est. HIAVI NON INCLU
Cod. MT | sSpindle | | |RPM | Max Torque | Reversibie sub/main gy “coolant Keys not included
Spindel Max Orehmoment |ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuenlung | Schiyessel nicht inbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0200216 | ER A 16 | 1:1 | 6000 25Nm X X (HUB32 ‘ CHUB19_SP3

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- NTJ100: solo per torretta superiore
- NTJ100: only on the upper turret

- NTJ100: nur auf dem oberen revolver

NAKAMURA-TOME
MOD. WT100 - WY100 - SUPER NTY3 - NTJ100

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y
Axial single side twin head driven tool in Y
Axial angefriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

ANTI

)

PAGINA NKM260-1-20

Subject to change without notice.
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Con L'utensile orientato a 90°. non é
possibile eseguire lavorazioni 3 centro-pezzo!

- It is not possible to make machining operations
at the center of the part with tool oriented at
90°

- Mit einem Werkzeug um 90° orientiert,
ist es nich maoglich., Verarbeitung von der
Werkzeug-Mitte auszuf thren.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ngversini'le lal% ) c CLUSE
Mandr ino Coppia Max | Mandrino/coniromandtine | peiticazione est. HIAVI INCLU
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Reversioie sub/main Ext. coolant Keys included
pindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spingelseites | Aussenkunlung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0670316 | ER A 16 | %1 | 6000 |  20Nm X X CHUB19_SP3 | CHUB3Z |CHTAER16ZC

NAKAMURA-TOME

MOD: WT100 - WY100 - SUPER NTY3 - NTJ100
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°

+90° adjustabl le dri tool -mail: i
ﬂgetp?eégﬁeas Werkzeuq sthwenkbar +90° ooy e it com | PAGINA NKM337-1-00

Subject to change without notice. 0372018

MT. st PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

Via Casino Albini 480 %
Tel. 0541/956034-957884 M I
Fax 05417956341 .

%
D)
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)




RPM | Coppia Max |Lubrificazione est.| [) CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | | Max Torque Ext. coolant Keys included

MAaX |Max Drehmoment | Aussenkuehlung | (MM) Schluessel inbegriffen
NKM1071116 | 1:1 | 6000 30Nm X 16 | CHUB19 |CHESLO6 | CHESLOS - -
NKM1071113 | 111 | 6000 30Nm X 13 CHUB19 |CHESLO6 | CHESLOS - -
NKM1071110 | 1:1 | 6000 30Nm X 10 | CHUB19 |CHESLO6 |CHESLOS - CHUB17
NKM1071108 | 1:1 | 6000 30Nm X 8 CHUB19 |CHESLO6 | CHESLOS |CHESLO&4 | CHUB13
NKM1072116 | 2:1 | 3000 S0ONm X 16 | CHUB19 |CHESLO6 | CHESLOS - -
NKM1072113 | 2:1 | 3000 SONm X 13 CHUB19 |CHESLO6 |CHESLOS - -
NKM1072110 | 2:1 | 3000 SONm X 10 | CHUB19 |CHESLO6 | CHESLOS - CHUB17
NKM1072108 | 2:1 | 3000 SONm X 8 CHUB19 |CHESLO6 |CHESLOS |CHESLO4 | CHUB13

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

INTERFERENZA

interferences

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE

- Please check the overall sizes for possible

- Bitte uberprifen sie das Ausmass um mégliche
Interferenzen zu vermeiden

INCLINAZ IONE
REGOLABILE +20°

NAKAMURA-TOME
MOD: WT100 - WY100 - SUPER NTY3 - NTJ100

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber
[Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

L

PAGINA NKM340-1-20

Subject to change without notice.
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__69 MIN

65

(94 MAX) 50

58

92.5

91

©

- NS
%

64.6

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- NTJ100: solo per torretta superiore
- NTJ100: only on the upper turret

- NTJ100: nur auf dem oberen revolver

Reversibile lato
mandrino/contromandrino

Cod. MT | 1 | RPM PRerersiesivmain | 7 ci
. spindle side .
MAX Umkehrbare Spindelseites |AUSSenkuehlung
Gegenspindelseite
NKM1210200 | 4:1 | 2400 X X

—
=

PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL400-1-00

7

%&

NAKAMURA-TOME

MOO: WT100 - WY100 - SUPER NTY3 - NTJ100

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=65mm
Slotting driven tool 25mm stroke H=65mm
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=65mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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PAGINA NKM360-1-02

Subject to change without notice.

0372018



I o
o~
No)
()
=T i
L
91
87 Oal 1©
B
!
| og||©
e I
g M e BE
T o = ©
] o\ Yea! |
O
‘ _
40 ©
ngversiDi'le lem:I .
NoU' ili man rmo{l:on roman I."Ino Mi
Cod. MT | Wiais | Reversible sib/main  |pipeagios| B |
N"Werkzeuge | ymconrbare Spindelseites | M3sse
Gegenspindelseite
NKM0162010 1 X mm 20 20

NAKAMURA-TOME

MOD: WT100 - WY100 - SUPER NTY3 - NTJ100 - SUPER NTMX - SUPER NTMXL - MX-5

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=20mm
Radial single static tool QD=20mm
Radial Single-Werkzeughalter QD=20mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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PAGINA NKM&420-1-00
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ngversiDi'le lem:I .
N°Utensili | Mandrino/contromandrino | .
Cod. MT | Wiais | Reversible sib/main  |pipeagios| B |
N"Werkzeuge | ymconrbare Spindelseites | M3sse
Gegenspindelseite
NKM0162510 1 X mm 25 25

Q

oz
T~~~

NAKAMURA-TOME

MOD: WT100 - WY100 - SUPER NTY3 - NTJ100 - SUPER NTMX - SUPER NTMXL - MX-5

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=25mm
Radial single static tool QD=25mm
Radial Single-W erkzeughalter QD=25mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA NKM&423-1-00
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ngversiDi'le la“:l )
N°Utensili | Mandrino/contromandrino Misure
Cod. MT | N'Tools Revgr?l;gllg 2';'3;"'3'" Dimensions | B H
N°W erkzeuge p ? . Masse
Umkehrbare Spindelseite/
Gegenspindelseite
NKM0152010 2 X mm 20 20

NAKAMURA-TOME

MOD: WT100 - WY100 - SUPER NTY3 - NTJ100 - SUPER NTMX - SUPER NTMXL - MX-5

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPI0 QD=20mm
Radial double static tool QD=20mm
Radial Doppel-W erkzeughalter QD=20mm

T. srl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

%
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PAGINA NKM&450-1-00
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oo ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

| > - NTJ100: solo per forretta superiore
§ | 9(0 - NTJ100: only on the upper turret

fa'a) Im °°| :) - NTJ100: nur auf dem oberen revolver

72
40
|
)
0.9
To
|
|
|

Reversibile lato )
N°Utensili mandrino/contromandrino Misure

Cod. MT N°Tools Reversible sub/main Dimensions B H

o spindle side
N'Werkzeuge | jnienchare Spindelseite| 1255¢

Gegenspindelseite

NKM0452000 L X mm 20 20
NAKAMURA-TOME MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTfNTI
. . L. < )
MOD: WT100 - WY100 - SUPER NTY3 - NTJ100 el 05¢1/954050-05788 J
PORTAUTENSILE RADTALE MULTIPLO GD-20mm 47812 £ GLOVANNT IN M. RN S
Radial multiple static tool @D=20mm e-mail: mtmaomtmarchet!i.com
Radial Mehrfach-Halter QD=20mm hitp:/7www.mtmarchetti.com | PAGINA NKM470-1-00

Subject to change without notice. 0372018
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N°Utensili
Cod. MT |N:Tools
N"W erkzeuge
NKM0170226 1

S\

@
N ©

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG

N°1

N°10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN

- CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI
- T-WRENCH FOR INSERT SET UP
- T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE

N°1

- LAMA - BLADE - KLINGE KENNAMETAL H=26 Sp. 3/4mm

NAKAMURA-TOME

MOD: WT100 - WY100 - SUPER NTY3 -

NTJ100 - SUPER NTMX - SUPER NTMXL - MX-5

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA

Radial blade holder
Radial Abstechhalter

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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PAGINA NKM513-1-10
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40

n

90.5

1T

5.5_

Cod. MT

N°g|ensili
N Tools
N"W erkzeuge

Reversibile lato
mandrino/contromandring
Reversible sub/main
spindle side
Umkehrbare Spindelseite/
Gegenspindelseite

Misure
Dimensions
Masse

NKM0182010

1

X

mm

20

20

NAKAMURA-TOME

MOD: WT100 - WY100 - SUPER NTY3 - NTJ100 - SUPER NTMX - SUPER NTMXL - MX-5

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=20mm
Axial single static tool QD=20mm
Axial Single-W erkzeughalter QD=20mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

% <
‘N\\&l

MT )
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PAGINA NKM550-1-00
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KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

@32 cod. KIT1000001

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00

FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

W)
N @0 62 _
— ‘ — 1 — ‘
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|
|
ngversiDi'le laI% . lubrificqzim:e int.
o .. | mandrino/contromandrino opzionale PR ;
Cod. MT "N'a"Teo"osl:' Revergil;lle ngxmain toolan'lA |hl‘lough l""';:':"tatlolgl:aemesl. m:&i‘é’aﬁns D
. o spindle side optional .
N"Werkzeuge | \;nyencbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite Optional
NKM0733200 1 X X X mm 32

NAKAMURA-TOME
MOD: SUPER NTMX - SUPER NTMXL - NTJ100

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @32mm H=75mm

Axial single boring bar holder @32mm H=75mm

Axial Bohrhalter @32mm H=75mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA NKM650-1-10
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45
D 3 62 KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
—— — — KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
/| {}\ - — 7 \ @25-@1”  cod. KIT1000006
~—g() B |oj0 ©fc
) \ Y/, ulhihd b ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
g 8 T : NTJ100 L t tt i
@© - : solo per torretta superiore
2 [1 ©o O (Tmm 1]
t) ©- - NTJ100: only on the upper turret
{“} ‘ 6} ] - NTJ100: nur auf dem oberen revolver
L
40
I \ul .l(
s 2 ([® ©
] ) 7
o (1)
ngve;sibi'le lalgI . lubrifita_ziorlle int.
o, e mangrino/coniromandrino opzionale T . A
Cod. MT | MR “Rerchieabman | couan foown | (OGR! | ot |
N'Werkzeuge | mkenrhare Spindelseites | Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite Optional
NKM0112540 1 X X X mm 25
NAKAMURA-TOME MT. sl
MOD: WT100 - WY100 - SUPER NTY3 - NTJ100 el 054 1/95603%-957884
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @25mm H=60mm 47802 < AN M. RN
Axial single boring bar holder @25mm H=60mm e-mail: mtmaemtmarchet!i.com
Axial Bohrhalter @25mm H=60mm hitp:/77www.mtmarchetti.com | PAGINA NKM670-1-10

Subject to change without notice. 0372018



]

\KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

5. 62
010016
N o
1 D ) — (oXo)
00
| | | |
L ———— l;
| —
L
EA%
) @' H '(Yi'
el
P P
= TN mEm(EY
ngve;silJi'le latgI . lubrifitqziOI'lle int,
o .. | mandrino/contromandrino opzionale P :
Cod. MT “NU'T%'EI;“ Reversible sub/main Coolont through l"“'i':;tag;gl:aemest. Dimle:gl;gns 0
0d. N°W erk spindle side optional A 'nk hlun M
erkzeuge | ymkenrbare Spindelseite/ |  Innenkuehlung ussenkuehlung asse
Gegenspindelseite Optional
NKM0112560 1 X X X mm 25

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

@25-@1°  cod. KIT1000017

NAKAMURA-TOME
MOD: WT100 - WY100 - SUPER NTY3 - NTJ100

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @25mm H=75mm

Axial single boring bar holder @25mm H=75mm

Axial Bohrhalter @25mm H=75mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
@25-@1"  cod. KIT1000017
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ngve;sibi'le lat% . lubrificqzionre int,
o o, mandrino/contromandrino opzionale rTo— ;
Cod. MT | "Wemli | “Reversie sunmain | Coolan throun | WoEfcstione est. | Mawe | o)
. ° N n,
N"Werkzeuge Umkeh?galre %n%ll'ldeelseite/ Innoe?'lkll.uoe:lung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite Optional
NKM0722500 1 X X X mm 25
NKM0722540 1 X X X Inch 1"

NAKAMURA-TOME
MOD: SUPER NTMX - SUPER NTMXL - MX-5

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @25mm / @1 H=92.5mm
Axial single boring bar holder @25mm / @1" H=92.5mm
Axial Bohrhalter @25mm / @1 H=92,5mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
cod. KIT1000015
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~
ngversilJi'le latgI . lubrifitqziOI'lle int,
o .. | mandrino/contromandrino opzionale — .
Cod. MT “NU'T%'EI;“ Reversible sub/main Coolant through l"“'i':;tag;gl:aemest. Dimle:gl;gns 0
od. N°W erkzeuge spindle side optional Aussenkuehlun Masse
0¢ | Umkehrbare Spindelseite/ |  Innenkuehlung 9
Gegenspindelseite Optional
NKM0112550 1 X X X mm 20

NAKAMURA-TOME
MOD: WT100 - WY100 - SUPER NTY3 - NTJ100

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @20mm H=70mm
Axial single boring bar holder @20mm H=70mm
Axial Bohrhalter @20mm H=70mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- NTJ100: solo per torretta superiore
- NTJ100: only on the upper turret

- NTJ100: nur auf dem oberen revolver

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
cod. KI1T1000006

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
55 FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
i — FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
ngve;sibi'le latﬁI . lubrificqzion:e int,
Cod. NYlensili | Tl noible sub/main toofgﬁllo?:rgugh ""D"i:i“m"e est. iMism;e
Code MT I \AKAMURA | weliosss, Umk%hfg;:glggﬁj:ﬁgﬁe“e, ,m:ef;:k?’{,im WL oot | Oimensions | [J
egenspindelseile i
NKM0462500 22413 2 X X X mm 25

NAKAMURA-TOME
MOD. WT100 - WY100 - SUPER NTY3 - NTJ100

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI @25mm
Axial 2 position upright boring bar holder @25mm
Axial Bohrhalter 2 Positionen @25mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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e/ PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
\ FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
55 FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
ngve;sibi'le lalgI . lubrifita_ziorlle int.
Ny | PpContomandrino | opeionde | Larifcazion est. | isue
Code MT | lidintge | it sise ™" | Vet | Do e D
Gegenspindelseite Optional
NKM1041600 3 X X X mm 16

D16-D5/8"

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- NTJ100: solo per torretta superiore
- NTJ100: only on the upper turret

- NTJ100: nur auf dem oberen revolver

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
cod. KIT1000030

NAKAMURA-TOME

MOD. WT100 - WY100 - SUPER NTY3 - NTJ100

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 3 POSIZIONI @16mm
Axial 3 position upright boring bar holder @16mm
Axial Bohrhalter 3 Positionen @16mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA NKM888-1-50

Subject to change without notice.

0372018






	indice-nakamura1
	Foglio 1
	Foglio 2
	Foglio 3

	pagina bianca
	nkm010-1-00
	nkm010-1-00-k
	nkm020-1-00
	nkm030-1-25
	nkm090-1-00
	nkm150-1-10
	nkm150-1-10-k
	nkm150-1-20
	nkm150-1-20-k
	nkm200-1-10
	nkm230-1-10
	nkm230-1-20
	nkm240-1-10
	nkm240-1-20
	nkm260-1-20
	nkm337-1-00
	nkm340-1-20
	nkm360-1-02
	nkm420-1-00
	nkm423-1-00
	nkm450-1-00
	nkm470-1-00
	nkm513-1-10
	nkm550-1-00
	nkm650-1-10
	nkm670-1-10
	nkm670-1-20
	nkm685-1-10
	nkm690-1-10
	nkm864-1-50
	nkm888-1-50
	pagina bianca



